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БАНКА РЕПУБЛИКАНЭ

НИСТРЯНЭ
	                 
	ПРИДНIСТРОВСЬКИЙ

РЕСПУБЛIКАНСЬКИЙ БАНК



	ПРИДНЕСТРОВСКИЙ РЕСПУБЛИКАНСКИЙ

БАНК


УКАЗАНИЕ

О внесении изменений в Положение
Приднестровского республиканского банка от 20 августа 2018 года N 129-П 

«Об идентификации клиентов, представителей клиентов и выгодоприобретателей в целях противодействия легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма» 
(Регистрационный N 8493 от 25 октября 2018 года) (САЗ 18-43)      

Утверждено решением правления

Приднестровского республиканского банка

Протокол N 12 от 16 марта 2020 года

Зарегистрировано Министерством юстиции

Приднестровской Молдавской Республики 8 апреля 2020 года
Регистрационный N 9451 
Настоящее Указание разработано в соответствии с Законом Приднестровской Молдавской Республики от 6 апреля 2009 года N 704-З-IV «О противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма» (САЗ 09-15) в действующей редакции. 
1. Внести в Положение Приднестровского республиканского банка от 20 августа 2018 года N 129-П «Об идентификации клиентов, представителей клиентов и выгодоприобретателей в целях противодействия легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма» (Регистрационный N 8493 от 25 октября 2018 года) (САЗ 18-43) с изменениями, внесенными Указанием Приднестровского республиканского банка от 12 ноября 2018 года № 1120-У (регистрационный N 8567 от 7 декабря 2018 года) (САЗ 18-49), (далее - Положение) следующие изменения:

а) подпункт г) пункта 1 Положения изложить в следующей редакции:
«г) представитель клиента - физическое или юридическое лицо, совершающее операцию с денежными средствами или иным имуществом и (или) обратившееся для обновления сведений о клиенте, представителе клиента, выгодоприобретателе от имени, в интересах или за счет физического или юридического лица в силу полномочия, основанного на доверенности, договоре, внутреннем документе организации, указании закона либо акте уполномоченного на то исполнительного органа государственной власти или органа местного самоуправления;»;

б) пункт 7 Положения изложить в следующей редакции:

«7. При идентификации клиента, представителя клиента, выгодоприобретателя, организации устанавливают следующие сведения:

а) в отношении физического лица:

1) фамилию, имя, а также отчество (если оно содержится в документе, удостоверяющем личность);

2) гражданство;

3) реквизиты документа, удостоверяющего личность (наименование, серия, номер документа, дата выдачи-окончания действия документа, наименование органа, выдавшего документ);

4) дату рождения;

5) адрес места жительства (регистрации) или места пребывания;

6) номер налогоплательщика (в случае его наличия).

Сведения в отношении физического лица, указанные в подпунктах 1) - 5) подпункта а) настоящего пункта, устанавливаются на основании предъявленного для идентификации документа, удостоверяющего личность, в объеме, имеющемся в предъявленном документе.

Если сведения о гражданстве, месте жительства (регистрации) или месте пребывания физического лица отсутствуют в предъявленном клиентом (представителем клиента) документе, то они могут быть установлены со слов клиента (представителя клиента);
б) в отношении юридического лица:

1) наименование (полное наименование, а также, если имеется, сокращенное наименование и наименование на иностранном языке); 

2) регистрационный номер (для нерезидента – регистрационный номер в стране регистрации);

3) место государственной регистрации;

4) адрес местонахождения постоянно действующего исполнительного органа юридического лица (юридический адрес);

5) фискальный код (номер налогоплательщика в стране регистрации), в случае его наличия.»;
в) пункт 9 Положения изложить в следующей редакции:

«9. Все документы, на основании которых осуществляется идентификация и обновление сведений о клиенте, представителе клиента, а также установление, идентификация и обновление сведений о выгодоприобретателе, должны быть действительными на дату их предъявления. 

Требования по переводу документов, составленных полностью или в какой-либо их части на иностранном языке (за исключением документов, удостоверяющих личности физических лиц, выданных компетентными органами иностранных государств), устанавливаются организацией самостоятельно в соответствии с законодательством Приднестровской Молдавской Республики.
Все документы представляются клиентами, представителями клиентов в оригинале и (или) в форме надлежащим образом заверенной копии.

Срок заверения копии документа на момент предоставления не должен превышать 1 (одного) года.

Если к идентификации клиента, представителя клиента, установлению и идентификации выгодоприобретателя, обновлению сведений о них имеет отношение только часть документа, то может быть представлена заверенная выписка из него (за исключением документов, удостоверяющих личность физического лица). 

В случае представления копий документов организации вправе потребовать представления оригиналов документов для ознакомления.»;
г) части первую и вторую пункта 11 Положения изложить в следующей редакции:

«11. Организации обновляют сведения не реже 1 (одного) раза в год до осуществления клиентом, представителем клиента операций с денежными средствами или иным имуществом. Организации обновляют сведения на основании оригиналов документов и (или) надлежащим образом заверенных копий.

Если в течение 1 (одного) года со дня идентификации (со дня последнего обновления сведений) клиент не осуществлял операции с денежными средствами или иным имуществом, то организации обновляют сведения в случае повторного обращения клиента, представителя клиента в организацию.».
2. Настоящее Указание вступает в силу со дня, следующего за днем официального опубликования.
Председатель банка                                                                                                           В.С. Тидва
г. Тирасполь

«16» марта 2020 г.
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